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Традиционная архитектура Китая – это жемчужина китайского культурного наследия, изучение которой актуально и сегодня. В работе было исследовано ее значение в китайской культуре и использование в преподавании китайского языка. 
Как результат влияния политики, культуры, природных условий и времени традиционная архитектура Китая имеет национальные и региональные особенности, стиль фьюжн и динамику. 
Традиционная архитектура Китая представляет особый интерес с точки зрения эстетики и ее соответствия религиозным представлениям китайцев, а также стремления к красивой организации пространства. Наиболее ярким примером является техника симметрии центральной оси, которая используется в Китае при постройке и дворцов, и жилых домов. «Стена из конских голов» – это важная особенность архитектуры Хуэйчжоу, так как в Китае конь символизирует победу во всем и благополучие всей семьи. А цвет вермиллион называют китайским красным, он символизирует благородство и авторитет. 
Также традиционная архитектура Китая отражает стремление китайцев к гармоничному сосуществованию с природой. Следуя принципам «единства человека и природы» и «спокойствия природы» древние китайские архитекторы уважали природу при строительстве [1, 7-8]. Кроме того, в садовой архитектуре всесторонне отражены «меры по адаптации к местным условиям. Например, на одной из стен, выходящих во двор, делается дверной проем в форме круга («ворота лунной пещеры»), который открывает уникальный вид на сад и создает ощущение разноуровневого пространства.
Древняя китайская архитектура имеет отличительные национальные особенности, которые не только отражают древнюю историю Китая, но также являются важным способом понимания традиционной китайской культуры. Поэтому очень важно использовать древнюю китайскую архитектуру как культурную отправную точку для обучения. Учебники китайского языка составляют основу курса китайского как иностранного, но их содержание редко меняется. Древняя китайская архитектура – это новая и интересная тема, которую можно использовать в учебниках китайского как иностранного. Иностранные студенты могут не только изучать китайскую культуру, но и понимать китайский образ мышления. Во-первых, это китайские иероглифы, связанные с древней архитектурной культурой: по компонентам китайского иероглифа мы можем определить тип и назначение дома. Изначально дом был «пещерой», поэтому китайские иероглифы, относящиеся к дому, используют слово «полость» в качестве радикала. Например, «дом» с буквой «宀» над ним обозначает крышу [3, 17-18]. Кроме того, по радикалу китайского иероглифа мы также можем понять, какие строительные материалы были использованы в постройке дома. Например, «столб» означает, что компонент сделан из «дерева». Во-вторых, это идиомы, связанные с традиционной архитектурной культурой. Например, ловить черепах в урне. Буквальное значение этой идиомы: «ловить черепах в горшке» [3, 14-15]. Метафора состоит в том, что объект, который вы хотите захватить, уже находится под контролем, а это значит, что это легко и надежно. В-третьих, луна сначала появляется у башни у воды - это стихотворение поэта династии Северная Сун Су Линя [4, 14-15]. Буквальное значение состоит в том, что башня стоит у кромки воды, если ничто другое не загораживает ее, то можно увидеть отражение луны на воде раньше, чем в других местах. Говоря о здании, это фактически означает, что вы приближаетесь к выгодным условиям, надеясь получить приоритетные возможности.
В этой статье на основе анализа учебников делается вывод, что архитектура как вид культурного знания может быть представлена ​​в учебниках тремя основными способами: один - как тема текста, другой - как иллюстрация к учебнику, и третий – как упражнение после урока. Если взять в качестве примера Великую китайскую стену, она много раз фигурировала в качестве основной темы в учебниках китайского как иностранного. Иллюстрации из учебников - очень важный метод обучения, но их необходимо тщательно отбирать и сортировать. В «Читателе китайской культуры» есть 27 иллюстраций, связанных с Великой китайской стеной [2, 10-11]. Наконец, краткая информация, связанная с Великой китайской стеной, может быть использована в качестве дополнительных упражнений в учебнике. Включение традиционных архитектурных и культурных знаний в упражнения из учебника - это не только расширение темы текста, но также помогает еще больше расширить кругозор знаний учащихся о китайской архитектуре. В качестве дополнения, учащимся будет полезно в конце урока составить рассказ по картинкам с подсказками и типовыми фразами, что направлено на развитие языковых коммуникативных навыков учащихся. 

В заключение, древняя китайская архитектура - это кристаллизация древних китайских архитектурных технологий и искусства, а также носитель политической, экономической и социальной деятельности в древней и даже современной стране, поэтому она также занимает важное место в преподавании китайского языка как иностранного.
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